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Der ^ olzschneiver.

Die Holzschneider be¬
dienen sich, grosser und
sehr starker Sätzen um
starke Daume der länge
nach durchzufchneLden-

Sie setzen-vier Böcke-,,
gwey und zwey gegen ein»
ander aus die Erde , zwi¬
schen jedes paar derselben
wird ein Queerbalken
( Se hme r ) gelegt, der
vermitelst der eisernen
Bolzen höher, oder niedri»
ger kann gesellet werden.
Zuerst wird dieser Aueer-
balken nahe an der Erde,
auf die in den. untersten-
Löchern steckende Bolzen-
gelegt- und der Baum mit
H^bestangen darauf̂ ge¬
bracht; hernach aber mit
leichter Mühe nach und
nach so hoch gehoben, daß
sin Mensch darunter Weg¬
gehen kann.

Alsdenn wird' er- mit
Klammerhacken an die
Böcke befestiget. Einer
von den Holzschneidern
stellt sich oben auf den
Baum , und zwey stehen
unten. Alsdenn schneiden
sie mit der Säge den
Baum der Länge nach
durch, nachdem sie vor¬
her mit einer geschwärz-

Lekkvr LLZnorrlm.

arbores crrssrs in

Isogituciinena fscanäLL

ierris nnsgnis 6c valiäis

oxns est.

tzuLtnor/ ülcra in solo

conllirnnnt, gnoruni di-

nisjnxtL -se poütis trab?

tränke r/a imponitnr ,

gnse deneKcio oöiciem/er-
reorumclevari öc öeinit-,-

ri poteK. .^rincipiotrads
illL ovicibus in - in6mis

foranrinidns in 6xi8a-ääi-

rni ; cni ardor npe-vcc-

tium L̂ rnvvctnr,^ gna:

äcinäesacilinexotio sen-
üin Lll-cLin alritnäinem

Lttollitur, nt kmno.fnd-

rns xcrnieLrc xolüt. .

I 'nnc- uncir aö- lulcra

ilrnvLtnr. 5eLlornmunn8

in Lrborc , -äno inÜL il-

iLin conüllnnt ' 6c 6nc-

tjz lineis ope- LMUlsss

ni §rLt» -, -i'uxtL gnL« 5ec-

tio Leri äedct , arborein

serrL in lonLirnöincna

Le 5cia § e äs lsn § .

?onr / cier äe lang
c' ell L-äircponr conxer
ZLNS lenr longnenr 6es
^rbrer öcäeslautrer , on
5e fert 6e grÄncixz öc.for-
tes --5cier. .

- ..
Vn plLce gnatte One-

valetr 6 . fa ôn gue 5c.
reponäLnt ckeux L 6eux
cllagne Qonxle 5e chi n̂e
var nos .̂ rar-er/e^ LQuel¬

le- LU ino^en äe ^ rour
L äe. Oliem'ller «lr/er,

ps nt fe llrusser on 5c
bÄisiekL volonte . On
inet 6'ador6lL l 'rLverfe

pres äe tcrrc en ücliLnt
Iss Olievillcs 6LNS les

Irans ä'en l>L5. - <2nan6
ä force 6e tiiLS öt 6c

le îerr; on ^ a place l'^ -
bre,, .on -le lianssc^ e-cran
en cran insgn 'a la. Iran-
tcnr 'ä'nn irmnNre, öc on
l'assermir avecll -eL Oraar-

ponr»

' 6 .1örs on 5e met a

fcicr ^ II fant ttois laoin-
in-es : ' l 'un navnte 5ür

l 'Lrbe , tanäis gnv' les
tzeux autres 6crnenrenb
en das. 1,'a §cie s'avrn-

cclclongän 2>ait 'tzn'on
r anargne avec nne I'icet-

-1e frortee 6e Ora>e on 6e

O/iarLoa; öc Ic 5oin äe
Kien inivre le . Unu't re¬

is Lê arM-S.

ker rsentierea /un̂ o , .
a/öeri e tra r̂ ^ran<i'

e «iiametro; s,im-
^repano le / ê /re§rancle,
e mastkccre-

6lr'ä/e§al0fr ponFono

zuatro capa/etti , «lue

tiüe äirrmpetto ; oxm cop-

pra '̂uni/ce per mê o

'̂ün trat'v , il zuale con

le cLt'iccliis cli/erro, s'ab«

L-xssa, oi»ero s'innal̂ a s

piäcere. ^ lla primasi col-

locano zuê li trapi, / opi-a

le camecliie. ne / oramr

piu.vicini all« terra:
con comvtlo clrlla liepa vi

^1 carrica l 'alöcro , poi,

/ücilmente , camöiantlo le
carn'cĉ ie,e riclotto all ' al¬
tera rl'ün nomo: allora-
l>i/c>Fna â ran̂ iarlo con
arpioni.

'i ^
5k ric r̂eckono tre uomi—

ni , l 'uno gpali / ali- -

/ce / 2pra l'alöero , § l 'altrü

te»A0»rv al cli / otto-t

^kr-enilo con il / pa^o cr6»-

tato , or'crv rcsonero corr-

il ' caröone , in l̂icata la

norma l̂el ta^lio , / e^ano

l 'aläero in lttn§ äe^ .^ m-



ckrn Schnur die Striches Zillecant. vperrrius su-

,perior, Lr unus iin5erio-gezogen, nach welchen
der Schnitt gehen soll.
Sowohl der oben stehen»
dr Arbeiter, als einer
Her untern müssen die
Säge nach dem Strich
führen. Zu dem Ende
Hat dieser einen Flor vor
dem Gestchte, damit ihm
die Sage - Spahne nicht
m die Augen fallen.

Wenn der Baum ein¬
mal durchschnitten wird,
s- wird jedeHälfteH a l b-
holzgenennt - Wieder
zweymal übers Kreutz in
-vier Stücke durchge¬
schnitten, so bekommt
man Kr e u tzcholz.Man
schneidet aber auch auf
diese Weise Bretter und
Latten aus dem Baume,
wiewohl diese mit gerin«
gern Unkosten auf der
Schneidemühle geschnit¬
ten werden, wo die Sä¬
ge durch das Wasser ge«
trieben wird.

Wenn der Schnitt ei¬
nige Fuß lang fortgeführt-
worden, so wird ein Keil
in den Schnitt getrieben
öm das Klemmen der
-Säge zu verhindern. -'

ruin lerram aZ lin^arn

Zucere Zedent . ? rop-

tcrea die vultum panno

tenuiori tezit , ne scods

oculis inoläae.

l̂ NLnäo ardor tirms!

Zissecatur , partes Zirni-

Zise vocantur tr̂ num Zr-

mrUtum ; guanäo dis , in

guatuor,partes ., Zcculla-

rirn tecatur , tiFnnni t̂e-

ell/srrtllm. Hac ratione ex

ardoridus etiain asseres öt

tiznaparantur -; licet tioe

inrnori turntu ,per ino-

larn terrrriana 6eri pos-

6r , udi terra vr a^uie

azirur.

8eÄion« per aliguot
peäer xeraÄa, scillurre
cuneur intruZitur., aä
irnpeäienäam. virniarn
scrr« conrprestronenr.

ZeaZe tant celu! gni-ess
Monte lur I'^ rdrs ^ue
l'nn Ze ccux gui reüenr
Zcllous. II laut gus
ce Zernier ait ürns
ccsse les ^eux leves,: ce
gui l'odligea te couvrir
le vilazs Z'un LVepe,
pour n'etre point in-
cornrnvZe par la / ctare
gui sornde.

(luesgû ois on ne
lciel^ rdre Zans ta lon-
zueur gu'sn «teua- ? teeer.
O'autres fois on le tcie
en Auatre ktecer, vn en
§autor>. On peut aulti
f'sSuarrtr en-poutre, on
en -§ot»'SL. On le pent
scicr en t' tanctier, en
I.atteL, ö̂ c. Klais c' eli
Nn Ouvrage trespenicle,
gui sdxgeäie dien plus
vite St a rnoins Ze trais
a I'aiäe Zu Kroatina

/er er.

tznavcl la 8eie ell avan-
cee äe guelgucs pie6s
Zansl°̂ .rdre, on ponsse
un L'orn , Ze peur gu'elle
ne toit pr'nc/s.

^ , rV/e -̂L̂ gre / 0legato,

et 'uno Ze compa^nr, Ze-
»ono attsntamenks co«

occtir , e braecra , Zrri-

§ere la seZ-s ; netta rr̂ r^
a zuesto îne l 'utttm»
F coupre rt ri/o Zdn

»>eto » aeeiv cke ^tdeettt

non !̂amo"te/r Zetta / ê a-
tars.

§t / e--a?:o § t'ütberr ,

r/snZenZott per ta meta ,

o êro/ono ZrVt/r in

terni incroriati . / n tat

moZo ancbe., veno-ano/e-

LLts a//e , c//icette , 0 Fa-

no tatte : E in ctö , per

nreno/pe/ä , r nrâ tor e«̂.

terikẐ / o»o pre/eraöttt te

/e ^tre,, ctke t°szu « pölze

ne motrni.

Xt proZ-re/so Zet ta^ti»
Z'atcsnr patmrV, un cû no
rmpre/so , impeZ/sce,

/con l̂'oten n̂ non ^
la / ez-a.
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